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VESPA LX 50-125-150 
Montaggio portapacchi anter. 

Art. 01525/C 

POSIZlonare II portapacchl sui paragambe, centrandoJo opportuna­
menle. 

ella parte superiors, II portapacchl e provvisto di due stnffo 
piegate e riveslite in gamma (A}, Ie quail hanna la funziene di 
encorare iI portapacchl slesso alia carrozzeria e dl sopportare il 
peso del carico. 
Nella parle Inferiore, due venlose (B) appogglano sulla carrouerl8 
evilandone II dannegglamento. 
Un sistema a liranll (C), impedlsee ognl movimento del p<)flLlpaC 
Chi, durante I'utlllzzo delle 

Fit and center the parcel grid on the lag shield.
 
The upper pert of the parcel grid Is equipped wllh two folded
 
brackets wilh rubber Ilning (A); the two brackets aim is fixing the
 
parcet grid 10 the bodywork end standing the load.
 
In the lower part. two suction cups (B) proleel the bodywork from
 
damage.
 
A series of tensioners (e) Is used in order to hold IIle percel grid in
 
place while the scooler is in motion.
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Inserire Ie staffa (0), nella parte Inferiore della carrozzerla,
 
mantenendola In centro.
 
lnserire i liranti filettati (E - F) nelle boccole (G) (solidall al porta­

pacchf).
 
Insenre qUindl, la parle inferiore dei tiranll, nell'esola della Sli'lffil
 

(D). '"
 
Awilare i dad! (H) sui Uranli. allemande Ie "'irata" fino a raggiunge­

ra iI perfetto flssaggio del portapacchi.
 

Insert and center the bracket (D) in tht' lower part of the bodywork. 
• Insert the threaded tensione,s (E - F) in fhe bUShing (G) (integra led 

in the parcal grid).
 
Then insert Ihe tensioners lower section inlo Ihe brackels 101 (0).
 
Tighten the nuts (H) on the tensioners alternatevely until/the parcel
 
grid is secured firmly.
 


